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’KAH PACIH: TPATI3M JIIOJICBKOI
IMPUCTPACTI B EIOXY KJIACUIIU3MY

AHoTanisi. Y crarTi po3misiHyTo TBopuicTh JKana Pacina kpi3p mpusmy
TPariyHoro BUMIPY JIIOACBKOI MPHUCTPACTI B MEXKax €CTEeTUUYHHX 3acajl
KJIaCUIM3MY. BCTaHOBIIEHO YHIKAIBHICTh PACiHIBCHKOI TpareAdii, o IpyHTY€ThCs
HAa 31TKHEHHI BHYTPIIIHBOTO €MOIIITHOTO MOPHUBY 3 PAIliOHAIBHO BIOPSAIKOBAHUM
cBITOM. 3’sicoBaHO, 10 mpucTpacTth y repoiB XK. Pacina mocrae sik BceoxomnHa
cuia, 10 pyWHYe 1HAMBIAA 3cepeAuHU. HarosomeHo Ha penpe3eHTalli 1boro
KOH(DIIKTY B « AHIpOMACI», Jie JTI0OOBHA MPUCTPACTh BCTYNAE Y HEMPUMHUPEHHU N
KOH(IIKT 13 MOpaJIbHUM OOOB’S3KOM 1 MOJITUYHOIO AoUUIbHICTIO. [ligkpecneno,
mo uepe3 monosorn Opecra i Ilippa BHUSBIEHO MaKCHUMAJbHY aMILTITYdy
adeKTiB, K1 IEMOHCTPYIOTh MEXaHI13M IEPETBOPECHHS JIFOOOBI HA PYWHIBHY CHITY.
BcranoBieHo, 1o paciHIBCbKHN Tpari3M OXOIUTIOE€ OHTOJOTIYHUN BUMIp, €
repoii mparHe KOXaHHs ¥ CIpaBeIMBOCTI MOMPU HEMOXKIIUBICTh iX TPUMUPEHHS.
3’sicoBaHo, 1m0 «bepeHika» penpe3eHTye HOBUW THUIl Tparelli, 30CepeeHoi Ha
BHYTPIIIHROMY KOH(QUIIKTI MiX OOOB’SI3KOM 1 mpucTpacTio. HarosomieHo, 1o
TpariaM y «bepeHili» aocaraeTbCcsi MCUXOJIOTIYHOI HAMPYTrol PO3NYyKH, a HE
¢13uuHMM HacuibeTBOM. IlikpecneHo, 1o paciHiBCbKa KOHIEMIs tristesse
majestueuse  BU3HA4Ya€  E€CTETUYHY  MATPULIO  «BEJIMYHOI  CKOPOOTH».
KoncraroBano, mo «bepeHika» 1eMOHCTpYE ®KaHPOBY PEAYKLIIO A1l HA KOPUCTD
MICUXOJIOTIYHOTO CcamorojoJiaHHa reposi. Busnaueno tparenito «baszer» sk
MPUKIIA] JOCTIKEHHS MEX IMMPUCTPACTI B yMOBaX CX1JHO1 IECHOTII Ta MOJITHIHOT
rpu. 3ayBaxkeHo, mo adekT y «basg3eri» (QyHKIIOHYe SIK IHCTPYMEHT BIaJH,
PEBHOILIB 1 MOMCTU. PO3KPUTO CTPYKTYpHY OCOOJIUBICTh CIIEHU BIAAM KIHKU SIK
TParivHoro BUOOPY MiK MUJIOCEPISIM 1 ) KOPCTOKICTIO.
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Bceranosneno, o m000B y «basizeri» He 30epirae eTUH4HOI CTaOUIBHOCTI,
TpancopMyrounch y pyHHIBHY cuiy. 3’scoBaHo, mo «ldireHis» aeMoHCTpye
3MIIEHHS aKIEHTY 3 (aTaJibHOI MPUPEUYCHOCTI Ha IMCHUXOJOTIYHY MOTHBAIIIIO.
Haronomeno, mo JX. PaciH yHHMKae d4yJecHOro BTpyYaHHS, HATOMICTb
IPOIOHYIOYH JIOTIYHO BMOTHBOBaHY po3B’s3Ky. [limkpeciaeHo nparueHHs aBTopa
JI0 TICUXOJIOTIYHOI JOCTOBIPHOCTI ¥ CHAJKOEMHOCTI AQHTHUYHOI TPajuILii.
Busnaueno, mo «®Peapa» penpe3eHTye KyJIbMIHALIIO KOHQIIIKTY MIXK
MPUCTPACTIO, 000B’SI3KOM 1 YECTIO. 3ayBa)K€HO, 110 COPOM 1 CaMO3BUHYBa4YECHHS
deapu BiIOOpaxkarTh MOpadbHY BelMY aeKTy B KIACUIIMCTUYHIN Tparemii.
Poskpuro o6paz @Deapu sk yocOONEHHS  HEMOXJIMBOCTI  MOAOJATH
BCEMOTJIMHAIOUE MOYyTTs. BCcTaHOBIEHO, 10O CMEpPTh TepOiHI MOCTAE AKTOM
MOPAJIBHOTO OYHMIIECHHS W BIJHOBIEHHS MNOPSAAKY. 3’sicoBaHo, 1o «Ecdip»
JEMOHCTPYE CHUHTE3 pENIrifHOro ¥ MmaTpioTUYHOTO BHUMIPIB Tpariamy.
Haronomeno, mo camonoxeptsa repoiti B «Ecipi» penpe3eHTye KOJEKTUBHUN
1 cakpanbauil BUMip adexty. [ligkpecneno Bukopuctanus 01011HHUX 00pa3iB sIK
MapKepiB HalloHaNbHOI ieHTHYHOCTI. KoHcTaToBaHo, mo tparism y «Ecdipi»
JOCSTAETHCA 4Yepe3 TPHUBAIMK BHYTpIIIHIM po3maj 1 MopajibHE CTOIITBO.
Busnaueno, 1o paciHiBChbKa Tparenis 3arajioM BiAoOpa)kae YHIBEpCaJbHICTh
KOH(IIIKTY MK OakaHHSIM 1 000B’SI3KOM.

KarouoBi cioBa: xiacuiusm, KOHQIIKT, MOpaIbHUNA 000B’SI30K, adexT,
TICUXOJIOTIYHA JApama, Tpareis.
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JEAN RACINE: THE TRAGEDY OF
HUMAN PASSION IN THE AGE OF CLASSICISM

Abstract. The article examines the works of Jean Racine through the lens
of the tragic dimension of human passion within the aesthetic principles of
Classicism. It has been established that Racine’s tragedy is unique in its
foundation on the collision between an internal emotional impulse and a rationally
ordered world. It has been found that passion in Racine’s characters appears as an
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all-encompassing force that destroys the individual from within. It is emphasized
that this conflict is represented in Andromaque, where amorous passion enters
into irreconcilable conflict with moral duty and political expediency. It is
highlighted that through the monologues of Orestes and Pyrrhus, the maximum
amplitude of affects is revealed, demonstrating the mechanism by which love
transforms into a destructive force. It has been determined that Racine’s tragic
vision encompasses an ontological dimension in which the hero aspires to love
and justice despite the impossibility of reconciling them. It has been found that
Bérénice represents a new type of tragedy focused on the internal conflict between
duty and passion. It is stressed that the tragic effect in Bérénice is achieved
through the psychological tension of separation rather than physical violence. It
Is underlined that Racine’s concept of tristesse majestueuse defines the aesthetic
matrix of ‘majestic sorrow.” It has been stated that Bérénice demonstrates a
generic reduction of external action in favor of the hero’s psychological self-
overcoming. The tragedy Bajazet is defined as an example of exploring the limits
of passion under conditions of Eastern despotism and political intrigue. It is noted
that affect in Bajazet functions as an instrument of power, jealousy, and revenge.
The structural feature of the scene depicting a woman’s power is revealed as a
tragic choice between mercy and cruelty. It has been determined that love in
Bajazet does not retain ethical stability, transforming instead into a destructive
force. It has been found that Iphigénie demonstrates a shift of focus from fatal
predestination to psychological motivation. It is emphasized that Racine avoids
miraculous intervention, offering instead a logically motivated resolution. The
author’s pursuit of psychological plausibility and continuity with the ancient
tradition is underlined. It has been determined that Phédre represents the
culmination of the conflict between passion, duty, and honor. It is noted that
Phédre’s shame and self-accusation reflect the moral grandeur of affect in
Classicist tragedy.

The image of Phédre is revealed as an embodiment of the impossibility of
overcoming an all-consuming feeling. It has been established that the heroine’s
death constitutes an act of moral purification and restoration of order. It has been
found that Esther demonstrates the synthesis of the religious and patriotic
dimensions of the tragic. It is emphasized that the heroine’s self-sacrifice in Esther
represents the collective and sacred dimension of affect. The use of biblical
imagery as markers of national identity is highlighted. It has been stated that the
tragic in Esther is achieved through prolonged internal disintegration and moral
stoicism. It has been determined that Racine’s tragedy as a whole reflects the
universality of the conflict between desire and duty.

Keywords: classicism, conflict, moral duty, affect, psychological drama,
tragedy.
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IMocranoBka mnpoGaemu. Y Mexax eBporericbkoi apamaryprii XVII
croittss TBopyicTh JKana PaciHa mocrae yHiKadIbHUM TPHUKIAIOM TIHOOKOTO
b110COPCHKOTO  OCMUCICHHS  JIFOJCBKUX TPHUCTpAcTe Yy  KOOpAMHATaX
KJIACULIUCTUYHOI ecTeTuku. [lompu ycraneHi kaHpPOBI KaHOHU ¥ HOPMaTUBHY
MOETUKY, pACiHIBChbKA Tpareiis He OOMEXKY€ETbCsS 30BHINIHIMU KOH(DIIKTaMU, a
boKyCcyeTbCS Ha BHYTPINIHIX adEeKTUBHHX 37aMax, MOpPAJIbHUX IujeMax i
NICUXOJIOTIYHOMY  feTepMiHidMi.  OcoOnuBOi  yBarm 3aciayroBye crocid
penpe3eHTailii NpucTpacti K JECTPYKTUBHOI CUIIH, IO pPyHHYE CyO’ €KTHICTH
NEepCcoHaXka 1 BOJHOYAC MIAKPECIIOE HEMOXIIMBICTh TAPMOHIT MiXK MOYYTTSIM,
4yecTio ¥ O0O0OB’S3KOM. Y 1bOMY KOHTEKCTI MpoOJeMaTUYHOI TIOCTa€e
iHTeprpeTanis Tparismy B TBopuocTi JK. PaciHa sk ¢opManbHOro KOMIOHEHTa
KJIACUITUCTUYHOI JpaMu Ta SK BUABY TNIHOMMX ETHUYHUX 1 OHTOJIOTTYHHX
CYyHEpEeuHOCTEeW, 1[I0 BHU3HAYAIOTh MEX1 JIOJICBKOTO 1CHYBaHHA. Tomy
aKTyaJIbHICTh 3BEPHEHHS JI0 Ii€] TEMH 3YMOBIIOETHCS MOTPEOOI0 B HOBOMY
MPOYMUTAHHI XYJIOXKHBOI MOJEN MPUCTpAcTi B il 3B’SA3KYy 3 JpamaTypridyHOIO
CTPYKTYpO10, a(EeKTUBHOIO JIOTIKOIO MEPCOHAXIB 1 KYyJIbTYPHO-1CTOPUUYHUM
KOHTEKCTOM E€TOXH.

AHaJMi3 ocTaHHIX aociigxkenb i myOuaikaniii. CydacHi JOCIHiJKEHHS
tBopuocti K. PaciHa 3acBiiuyloTh TMOCWJIEHHH 1HTEpEC HAyKOBIIB JO
NEPEOCMUCIICHHS TPAri4HOrO AUCKYPCY B MeXax (PpaHIy3bKOTO KJIACHIIM3MY Ta
foro Tpanchopmaiiii y KOHTEKCT1 €BpONEeUChKOi KyJbTYPHOI TPaJMIIii.

Tak, Tang C. ananizye crenudiky 1epeMOHIaTLHOTO TeaTpy B Mepiol Bij
bpaHIy3bKOro 0 HIMEUBKOTO KJIACHUIU3MYy, 30CEPEKYyIOuM yBary Ha
npoOJieMaTHIll OTIOpy pUTYyaTi30BaHii TeaTpayibHOCTI B Tparedisx JK. Pacina [1].
HaykoBuii iHTEpec 40 0OCOOJHMBOCTEM paciHIBCHBKOTO Tpariamy JAEMOHCTPYE
Campbell J., sxuii akTyanizye muTaHHs peLEIlii, CTPYKTYPHOI HApyTyu Ta MEX
ETUYHOTO BUOOPY B paMKax KJIACUIIMCTUYHOI MOETHUKH [2].

VY npomy K HampsMi mpoOJeMHO-IIIHHICHOTO aHaji3y mpaioe Forman E.,
SIKUA TPOCTEXKYE ApamMaTypriyHe MOJCIIOBAHHS JPYXKOW SK €MOIIHHOTO Ta
KOHQIIKTHOTO TIOJIsA, 3[aTHOTO MIJBAXKUTH YCTaJ€HI MOpajibHI W PUTOPUYHI
koHcTaHTH Kinacuuusmy [3]. Iopsa 3 tum, Campbell J. posrasnae denHomen
BUIIaIKOBOCTI SIK YUHHUK, 1110 JecTab11i3y€e JIOTTYHY HUIICHICTh MOIEBOTO PSITY B
Tparenisix K. Pacina [4]. 3HauHUil BHECOK y BUBUEHHS YaCOBHX CTPYKTYp Yy
npamaryprii K. Pacina 3po6uB Hammond P., skuii gocmigxye KOHIEMIIiIO
TpareAifHOTo 4acy Sk mpocTopy adeKTHBHOI 1HEpIii Ta BHYTPIIIHbOI HANpPyrH
nepcoHaxa [5].

TakuMm 4MHOM, aHaJi3 Cy4acHOI HAYKOBOI pelenilii 3acBiiuye MparHeHHs
70 TOMIMOJICHOTO IHTEPIPETYBAaHHS PACiHIBCHKOI Tpareiii SIK eCTETUYHOTO
dbeHOMEeHy KIACHUIIM3MY, BIIKPUTOTO JO TEPEOCMHUCICHHS Kpi3h MPU3MY
cydacHUX (P110COPCHKUX, KYJIbTYPOIOTIUHHUX 1 €ETUYHUX MApaJUTM.
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Metow cratTti € BuBueHHS TBopuocTi Kana Pacina kpizp mnpusmy
TParivHOro BUMIPY JIFOJICBKOT MPUCTPACTI B KOHTEKCTI €CTETUYHHX 3aCajl CMOXH
KIIACUITU3MY .

Buxiaa ocnoBHoro martepiaiy. TBopuicts JK. Pacina mocizjae BUHITKOBE
Miciie B icTopli ppaHIly3bKoi KIACUIIMCTUYHOI Tpareii, OCKIIbKU PENpPE3CHTYE
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gg rIuOOKe XYJOXKHE OCMMCICHHS JIOACBKOI NPUCTPAcTI B MeXax CyBOpHUX
‘g‘"ﬁ €CTEeTUYHUX KaHOHIB enoxu. PaciHiBcbKka Japama IPYHTYETbCS Ha 31TKHEHHI
(=) . .o .
= BHYTPIIIHBOTO €MOLIMHOr0 TOpPHUBY 3 HOPMAaTHUBHOIO BIOPSAKOBAHICTIO
=

30BHIIIHBOTO CBITY, 110 ¥ 3YMOBIIIOE€ OCOOJIMBY TpariyHy Halpyry Moro TBOPIB.
[Ipuctpacts y Horo repoiB MocTae He SIK MOMEHT CJIa0KOCTI, a K HEMUHYyua U
BCEOXOIHA CHJIa, [0 PYHHY€e Cy0’€KT 3CepellMHHU, BCTYIMAUW y KOH(MIIKT 13
MOpAJIbHUMH ~ TIPUIIACAMH, CYCINUIBHUMH  BUMOTaMH Ta  (paTaJbHOIO
HEMO>KJIMBICTIO OCOOMCTOrO MIACTH.

VY tparenii «Anapomaxa» (Andromaque, 1667) XKan Pacin pemnpesentye
TpariuHy KOHQIrypario NpUCTPACTEH, 110 PO3rOpTAETbCS Ha Tl CYyBOPOI
KJacuyHoi (opMu, Je€ BHYTPIIIHI TOpPUBAHHSA TE€pOiB BCTYyNaTh Yy
HENPUMHUPEHHUH  KOHQIIKT 3 MOpPaJIbHUM  OOOB’A3KOM,  MOJITHYHUM
PO3paxyHKOM Ta aTaiCTHYHOIO0 HEMUHYYICTIO. ¥YKe B IIEPIIOMY aKTi OKPECIICHO
HEHTpaIbHE HAMPYKEHHSI MK IPUCTPACTIO Ta pallloHaIbHUM KOHTpOJeM: «Je me
livre en aveugle au transport qui m'entraine, J'aime, je viens chercher Hermione
en ces lieuxy [6, c. 10]. I'epoit (OpecT) BU3HAE, IO i€ BCYNEped pPO3yMmy,
IIJIKOBUTO BIJJIAIOUYUCh TPHUCTPACTi, sAKa #oro 3axomioe. Taka ¢opmyna
0€3yMOBHOTO OYYTTS, HE MIJJIETJIOT0 Hi pO3CYJIKY, Hl HOPMI, € XapaKTEPHOIO JIJIs
PaciHIBCHKOTO TE€pOiYHOTO KOy, B SKOMY JIOOOB CTa€ JHKEPENoM IeCTPYKIIii
0COOMCTOCTI Ta BUSBOM I'PAHUYHOTO MICUXOJOTIUHOTO HAIPYKEHHS.

[loganpimnii pPO3BUTOK CIOKETY IOKa3ye, SK JIt0OOB, M030aBieHa
B3aEMHOCTI, TpaHcopMyeTbes y KpaitHi Gopmu adekty. Y mnpomosi Ilippa
Mpo3ByYaia MaKCUMallbHA KOHIIEHTpAIlisl IPUCTPACHOT MOJISIPHOCTI — BIJI )Kary4oi
J11000Bi 70 pyHHIBHOT HeHABUCTI: «l/ faut désormais que mon coeur, S'il n‘aime
avec transport, haisse avec fureur. Je n'épargnerai rien dans ma juste colere. Le
Fils me répondra des mépris de la Mere, La Grece le demande, et je ne prétends
pas Mettre toujours ma gloire a sauver des Ingratsy [6, c. 16]. AdexTuBHa
aMILTITY/1a TePOs BUSABISAETHCS Y TOTOBHOCTI 3aCTOCOBYBATH CHITY 3aJUIsl IIOMCTH,
y TOMy 4ucial 4epe3 crpary Oe33axucHoi auTuHU. [lcuxonoriuna
ambOiBanentHictb [lippa imoctpye cranpaptauii anga K. Pacina mexanizm
NEepPETBOPEHHS JII000BI HA pyHHIBHY CHITY, III0 JE€TEPMIHY€E TpariuHuii pe3yJibTar.

Oco06nuBoi rocTpoTH Tpari3my HaOyBae ClieHa, J€ Tepoill BHU3HAE
KOPCTOKICTh BUPOKY: «Hélas! il mourra donc. Il n'a pour sa défense, Que les
pleurs de sa Mere, et que son Innocencey [6, c. 16]. TyT po3ropTaeTbcsi BAXKINBHUI
MOpaIbHUN KOH(IIIKT: PO3PUB MiX MOJITUYHOI MAOLUIBHICTIO Ta €TUYHUM
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MOYYTTSM. YCBIJIOMJICHHS TMPUPEYEHOCTI HEBUHHOTO, 0€33aXHCHOr0 IMepen
MeXaHi3MaMU BJIay, IMMJICHIIOE 3arajibHy KOHIICTIIO TpariamMy sK 3iTKHCHHS
0€3CHINX TYMaHICTHYHHX MTOYYTTIB 13 paIlioHaIbHO KOPCTOKICTIO CYCITUIBHOTO
YCTPOIO.

VY HacTynHil cuieHl AHIpOMaxa aneitoe A0 3aIUIIKIB HIXKHOCTI Y CBOEMY
CHIBPO3MOBHUKY: «Je t'entends. Mais excuse un reste de tendresse» 6, c. 27]. Lle
BU3HAHHS BHSBJSE CYNEPEUHICTb Yy BHYTPIIIHBOMY CTaHI MEpPCOHa)Xka —
MparHeHHsl 3aJUIIUTUCH BIPHOIO BIACHUM €MOIIisIM, TMOIMPU PYHHIBHY JIOTIKY
obctaBuH. Takui CcTaH 4YacTKOBOIO BHYTPIIIHBOIO CIPOTHUBY OCTATOYHIN
YKOPCTOKOCT1 — HE aKT OYHTY, a KECT MCUXOJOTIUHOTO 30€PEKEHHS JI0JICHKOTO B
MOYYTTSIX, IO BXKE MPUPEUECHI.

Oco0511MBO BaXXJIMBUM € 3aKIIOYHUN HUTATHUN (parMeHT, 1e AHApoMaxa
cama o0upae 1UISAX, CIIOBHEHUH Hebe3neku: «Laissez-moi des périls dont j'attends
tout le fruity [6, c. 33]. Lle#t psAa0K OKpECITIOE KOHIIETIIF0 TParivHO1 akTUBHOCT1 —
Ha BIAMIHY BiJl TAaCUBHOTO MiJIKOPEHHS JI0J1, TePOiHs MparHe cama CKEpoBYyBaTH
noJii, X04 1 CBIIOMO BCTyIa€ B MPOCTip pU3UKy. TakuM YMHOM, TpariuHa repoika
XK. Pacina 30epirae KJacMYHy €CTETHUKY BOJBOBOI Jii HaBiThb Yy CHTYyalii
HEMUHYYOTO CTpaKJIaHHSI.

[TocnimoBHu aHami3 BaXXJIMBHUX MOHOJIOTIYHHX BHCIOBIIOBaHb Yy
«AHapoMaci» TIeMOHCTPYE, 1m0 Tpari3m npuctpacti y XK. Pacina He oOMexyeThcs
NOYYTTEBUM KOH(IIKTOM — BiH OXOIUTIOE OHTOJOTIYHUNA BHUMIp OyTTH
0COOMCTOCTI, SIKa OJHOYACHO MparHe KOXaHHS, CIPaBEeIIMBOCTI, BEIWYl, aje
3MYILEHA JIATH B yMOBaX HEMOMJIMBOCTI TPUMUPEHHS IUX TOMIHAHT.

Y Tparenii «bepenika» (1670) XK. Pacin 3milicHIO€ KOHIIENTyaJbHE
NEPEOCMUCIICHHSI KaHpy Tparedii y Mekax KIACHIMCTUYHOT ECTeTHKH,
BIIXOJAYM BiJ TpagulliifHOT Apamaryprii mii Ta 30CEepeKYI4Yd yBary Ha
BHYTPIIITHEOMY KOH(QITIKTI, IIT0 PO3rOPTAETHCS B MEKAX MPUCTPACTi, 000B’SI3KY Ta
JKEpTBU. Y TMEpPEeIMOBI JI0 IT'€CH ApaMarypr okpecitoe (adyay BHHATKOBO
CKyIIUMH, MpOTE 3HAYyIIUMu 3acoOamu: «Titus, qui aimait passionnément
Bérénice, et qui méme, a ce qu'on croyait, lui avait promis de l'épouser, la renvoya
de Rome, malgré lui et malgré elle, des les premiers jours de son empire» |7, c.
5]. YV uboMy CTHCIOMY CIOKETHOMY OIMCI 3aKjaJeHO OCHOBHE JKEpPEeJo
TPariyHOro — HEMOXKJIUBICTh CIUIBHOTO IMACTS JBOX IIUPO 3aKOXaHUX TepOiB
yepe3 MONITUYHY, JAEp’KaBHY, a OTXKe, 30BHIIIHIO HeoOxiaHicThb. JK. Pacin
pENpE3eHTYE TParidyHy CUTYaIllo K (aTabHy PO3IBOEHICTh M1 OCOOUCTICHUM
HOYyTTSIM 1 MyOdiuHUM OOOB’S3KOM, Jie¢ OOHUJIBI CTOPOHH NEepeOyBalTh Yy
BUMYILEHIN MOCTYIILI Mepe]l BUIIMMHU 0OO0CTaBUHAMH.

BonHowac aBTop Harosomrye, 10 Tpari3M I[bOTO KOH(IIIKTY HE
3yMOBJICHUI 30BHIIIHIM HACUJIBCTBOM YM (I3UYHOIO CMEPTIO, AK Ie OyJo
OpUTAaMaHHO TOMEpPEeAHId Tpaauilii, a JIOCATAEThCA BHUHATKOBO uepe3
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MICUXOJIOTIYHY HAMpyTy PO3JIYKH, IO BUKIWKAE KarapcudHuil edekt: «A4 cela
pres, le dernier adieu qu'elle dit a Titus, et l'effort qu'elle se fait pour s'en séparer,
n'est pas le moins tragique de la piéce, et j'ose dire qu'il renouvelle assez bien
dans le coeur des spectateurs l'émotion que le reste y avait pu exciter» [7, c. 5].
Cam akT mpomaHHs, mno30aBiaeHuil (i3WYHOT arpecii, cTae BEPIIMHOIO
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g =- JIpaMaTHIHOI eKcrpecii. Y mboMy JKeCTi KpUEThCsl (yHIaMEeHTATBHUHN TTapaJoKC:
‘g“§ Tpare/iisi He ToTpedye BUAUMOTO KaTacTpodizmy, SIKIIO BHYTPILIHINA CBIT repoiB
= 3a3Ha€ pyiHIBHOI TpaHcpopMalli.
=

Ile TmMoOJIO)KEHHS  BIAKPUBAE HOBY TPAEKTOPIIO I  PO3yMIHHS
KJIACUIIMCTUYHOI Tpareiuii — sIK *aHpy, B SKOMY TOJIOBHY pOJib BiJIrpae He
30BHIIIHIA KOH(QIIKT, a rauOuHa adeKTHBHOTrO NocBiay. Take OaueHHA Mae
€CTEeTUYHY OCHOBY, c(pOpMyJibOBaHy camuM aBTopoM: «Ce n'est point une
nécessité qu'il y ait du sang et des morts dans une tragédie ; il suffit que l'action
en soit grande, que les acteurs en soient héroiques, que les passions y soient
excitées, et que tout s'y ressente de cette tristesse majestueuse qui fait tout le
plaisir de la tragédie» |7, c. 5]. Inetbes npo koHIenIito tristesse majestueuse —
«BENIUYHOT CKOPOOTH», SIKA € CTHJIICTUYHUM OPIEHTUPOM Ta I[IHHICHOIO
Mmarpuriero Tparenii JK. Pacina. ¥V miil ecTeTuili CTpakIaHHS OYHUIIYETHCS BiJl
OananbHOro mnadocy, HaOyBal4M BUTOHYEHOT (OPMU MOpaIbHOI BeEIWYl,
CHOKIMHOT TIHOCTI i YCBIIOMJICHOI BTpaTH.

Cnin 3ayBakuTH, 110 y «bepeHiii» KiiacuyHa TpUEIHICTh (MicIle, 9ac, J1is)
30epiraeThCs Ta BOJHOYAC 3arOCTPIOE IHTEHCUBHICTH AyIIEeBHOTO KOHPIIKTY. Te,
10 1HII Tpareii peani3yoTh yepe3 HU3KY nepurnetiil, XK. Pacin gocsrae 3aBasku
30CEPEKEHHIO Ha OJTHOMY MCUXOJIOTIYHOMY aKTi — TOOPOBIILHOMY PO3PHBI MIXK
KOXaHUMH, 3yMOBJIEHOMY MOPAJIbHOIO BIAMNOBIAANBHICTIO iMmIeparopa. Taka
IpamaTypridyHa peayKIlis BUsBIsS€ TTMO0KY 3MiHY dKaHPOBO1 HapaJUurMu: repou y
XK. Pacina — He TOM, XTO THHE, a TOH, XTO CBIJJOMO KEPTBYE OCOOMCTUM 3apajiu
BUIIIOTO 17eany.

VY Me)ax TeMH «Tpari3M JIFOACbKOT MPUCTPACTI B €MOXY KIIACULIU3MY» came
«bepeHika» nmocrae NpUKIaaOM palioHATI30BaHO1 AQEKTUBHOCTI, B IK1i pO3IIyKa
CIIPUMMAETHCS AK TEPOIYHMM aKT MOPAIBHOIO CaMOIOJOJIaHHA. Taka
TpaHncdopMmallisi MoJIesi TpareAii 3acBiiuye opuriHaibHICTh ecTeTuku JK. Pacina
Ta penpe3eHTy€e HOBUI THUIl TPAriYHOTO Tepos, B IKOMY IPUCTPACTI HE 3HULLYIOTh
MOpaJIbHOTO Hayajla, a HaBMAaKH — 3aroCTPIOIOTh WOro JO MEX1 KEPTOBHOIO
camo3arnepeyeHHs.

VY tparenii «baszer» (1672) XK. Pacin npooBxKye XyA0KHE TOCHIIKEHHS
MeX JIFOJICHKOT IPUCTPACTI, 30CEPEIKYIOUN yBary Ha il pyHHIBHOMY MOTEHLIaI1
B KOHTEKCTI CX1AHO1 IECTIOTIi, JIe MOJITHYHA Ba/ia NeperIiTaeThCs 3 0COOUCTUMU
apexramu. 300pa’keHHSI TCUXOJOTIYHOTO HANpPY>XEHHS TepOiB peani3yeThbCs
yepe3 I1aNoTiyHl CTPYKTYpH, 10 BUBOJSTH HA MOBEPXHIO aMOIBAJICHTHI CTaHU
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Iylli, y SKUX JII0OOB, HEHABUCTh, PEBHOII Ta MParHeHHs MOMCTH ICHYIOTH Y
B3aEMO3alieKHOMY By3m. Y cueni IV, mis I, 3ByuuTh aekmiapaiiis HOYYTTH,
chopmyIbOBaHa K OCTaTOUYHMU BUOIp: «Ni la mort, ni vous-méme, Ne me ferez
jamais prononcer que je l'aime, Puisque jamais je n’aimerai que vousy [8, c. 40]
(«Hi cmepTh, HI BU caMi HE TPUMYCUTE MEHE BUMOBUTH, 10 51 HOTO KOXaro, 00 s
HIKOJIM HE KOXaTUMY HIiKOT0, KpiM Bacy). Lle# BuciB pyHKITIOHYE SIK BepOThHUH
MaHi(ecT abCOMIOTHOI BIPHOCTI, SIKMI BOJHOYAC OKPECIIOE€ OCHOBHUH MapaoKc
TpareAii: HaBiThb Y MOMEHT, KOJIM CMEpTh HEMUHYYa, repoi 30epirae HiICHICTh
MOYYyTTS, 110 HE TOTPeOy€E BIAMOBIII.

OpHak 1 MOpalibHa CTAJICTh HE 3HAXOAUTh peanizaiii y aii. Haromictb
cuena V, mis IV, o3nameHoBaHa BuOyxoM adeKTHBHOI JIOTI, L0 pYyHHYE
TYMaHICTHYHY TepcreKTuBy: «Qu'il meure. Vengeons-nous. Courez. Qu'on le
saisisse. Que la main des muets s'arme pour son supplice» [8, c. 45] («Hexai
nompe. [Tomcrimocs. bixkite. Cxomith #oro. Hexail pyka HIMIIIB 030poiThCst s
Horo crparu»). IMmepatuBHa CTPYKTypa L€l PEIUIiKHU JEMOHCTPYE panToBe
JIOMIHYBaHHSI €MOIIi1 HaJl pO3CYJIKOM, Jie JII0OOB, sIka HIOMHO JleKiapyBaiacs siK
HEMOpYIIHA, TPaHC(HOPMYEThCS B JKOPCTOKY MoTpedy mokapanus. Lle mokasye,
mo Ttparizm K. Pacina B cTpakmaHHi BiJ] HEpO3AUICHOTO KOXaHHS Ta y
HEMOXJIMBOCTI 30€perTy MOCIIJOBHICTh MOYYTTIB y CUTYaIlli MOJITUYHOI I'PH, JIe
OCOOUCTICTh CTa€ KEPTBOIO BJIACHOI MPUCTPACTI Ta 30BHIIIHIX 0OCTaBUH.

Oco0nuBy yBary 3aciyroBye CTpyKTypHa moOyzaoBa cueHu V, ais V, e
roJIoC KiHKA HaOyBa€ OCTATOYHOI CHJIM KOHTPOJIO: «Je suis pourtant toujours
maitresse de son sort. Je puis le retenir. Mais s'il sort, il est morty [8, c. 52] («A
BCE III€ TaHi Horo aoii. Sl Moxy #Horo 3ynmuHUTH. AJie SKII0 BiH BUiAE — BiH
nompe»). TyT BUpa3HO MPOCTEKYETHCSI MOTUB OCOOUCTOT BIaU SIK TPAriayHOTO
BUOOPY: KIHKA Ma€ 3MOTY BTPYTUTHCS i YPSTYBATH XKUTTS, aJie 3aIUIIac PIIICHHS
BIJIKpHTHM, JEJIETYIOUH BIAMOBITATBHICTh caMoMy repoto. Lleit npuitom € BUsiBoM
paciHIBCBKOI JpaMaTypriyHOi €BOJIIONII — BiJ 30BHIINIHBOT (aTadbHOCTI [0
daTaabHOCTI BHYTPIIIHBKOI, 30CEPEIXKEHOI Ha BOJIHLOBOMY BHOOpI, B SIKOMY
MaCUBHICTH JOPIBHIOE 3aCyy.

MixocoOucrticHi BigHOCHMHU B «bas3eTi» opraHi3oBaHi SK CKJIajHa
lepapxisi BJIagu, PEBHOINIB, cTpaxy ¥ amOimid. Y 1boMy KOHTEKCTI JHO0OB
nepectae OyTHM CaMOJIOCTAaTHIM MOYYTTSIM — BOHA CTa€ IMOJEM MOJITHYHOTO
KOH(JIIKTY, 1HCTPYMEHTOM MAaHINYJSNIi Ta MPUYMHOKO AECTPYKUIi. Y TrepoiB
XK. Pacina — mepenyciM y JKIHOK, Hampukiajg, PokcaH — Hemae 3MOrH
BIJOKPEMUTH TMpUBaTHE BiA MNyONIYHOTO, TOMY IXHS OCOOMCTa HPHUCTPACTDH
peani3yeThCs Yepes3 akT BIIaJIM, 110 3aBXK/IM Hece B COO1 MOTEHIIiaa HaCUJIbCTBA.

Ha Binminy Bin «bepeHikuy, e Tpari3Mm JIF0OOBI MOJsAraB y 100pOBUIBHIN
BIIMOBI, y «basi3er» TpariuHe nocrae sik HEMOXJIMBICTb YTPUMATH MIPUCTPACTD Y
MeXaxX eTUYHOTO.
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VY tparenii «Idirenis» (Iphigénie, 1674) XK. PaciH npojoBxkye MOUIYK
HOBUX (OPM JApaMaTypriyHOTO BTUICHHS TParidHOro SIK HACHIAKY 3ITKHCHHS
MOPaJIBHOTO O0OB’SI3KYy, CYCHUIBHOTO THUCKY Ta IHAMBIAyalbHOTO adekrty. Y
NepeMOBl J0 I’€CH aBTOp MpPSIMO BKazye Ha crenudiky CBOro MiAXoay 0
aHTUYHOTO JpKepena: «Je puis dire donc que j'ai été tres heureux de trouver dans
les Anciens cette autre Iphigénie, que j'ai pii représenter telle qu'il m'a pli, et qui
tombant dans le malheur ou cette Amante jalouse voulait précipiter sa rivale,
meérite en quelque facon d'étre punie, sans étre pourtant tout-a-fait indigne de
compassiony [9]. Y 1poMy 3i3HaHHI OKpecTIOeThCs oBiliHa MeTa JK. Pacina: 3
OHOTO OOKYy, BiH CHHMPAETHCS HAa KIACHUYHY TPAJAMINIO, 3 1HIIOTO — aKTUBHO
iHTeprpeTye ii, 30epiraloyu XapakTepHUN i KIACULUM3MY palioOHAIbHUMI
KOHTpPOJb HaJ emolli€ro. BBeneHHs HoBoro Bapianta Idirenii — xepTBu He
datymy, a inTpuru — n103BoJisie JK. PaciHy 3MICTUTH aKIEHTH 3 TPAHCUEHEHTHOI
IPUPEYEHOCTI Ha BHYTPIIHBO-JIIOJICEKI IPUCTPACTI, 1110 3yMOBJIIOIOTh TparidHe.

BaxxnuBo, 1110 aBTOp MiAKpECIioe BiAMOBY Bia BukopucTanus divine
intervention sk apamarypriyHoro iHCTPYMEHTa, MPOMOHYIOUHM HATOMICTh
PO3B’SI3KY, SIKa € MCUXOJIOTIYHO BMOTUBOBAHOIO Ta EMOIIIMHO MPUHHSATHOIO JIIS
nyouiku: «Et il ne faut que l'avoir veii représenter, pour comprendre quel plaisir
j'ai fait au spectateur, et en sauvant a la fin une Princesse vertueuse pour qui |l
s'est si fort interessé dans le cours de la Tragédie, et en la sauvant par une autre
voie que par un miracle, qu'il n'auroit pii souffrir, parce qu'il ne le scauroit jamais
croirey [9]. Lle#t pparMeHT 103B0IsIE€ 3pOOUTH BUCHOBOK MPO 3MiHY YSIBJIEHB PO
Tpariude B 100y KJIacUIUM3MYy: CyYacHUH TUisiiad He MpHiiMae 1ppainioHaIbHOTO
YyJIECHOTO BTPYYaHHS, HATOMICTh OYIKY€ JIOTIYHO 3yMOBJIEHOI, MPOTE TIUOOKO
eMOIIIHOT po3B’si3ku. Came TOMY Tparejis He 3aBepIIy€eThCsl CMEPTIO TepOiHi, a
MEPEXOANTh Y TUIONIMHY MOPAJIBbHOI IEPEMOTH — BUBHIICHHS HaJl 00CTaBUHAMM
gyepe3 30epeKeHHs MUTICHOCTI.

Ile nparHenHss ncuxonoriynoi pocroBipHocti K. PaciH migkpimitoe
BU3HAHHSAM CBO€EI €CTETUYHOI 3aJIE’)KHOCTI BiJl aHTUYHUX aBTOpiB. BiH 3acBiguye
MIOCTTiIOBHE HACTIAyBaHHs TpaauIlii B 300pakeHHi apekTiB: « Pour ce qui regarde
les Passions, je me suis attaché a le suivre plus exactement. J'avoue que je lui
dois un bon nombre des endroits qui ont été les plus approuvés dans ma Tragédiey
[9]. Taka nexnapamis MIATBEpIXKye mporpamHy opieHramito K. Pacina Ha
OUMILIEHY, palllOHATI30BaHy a(peKTHICTh, y SAKIH KOKHE MCUXOJOTIYHE 3pYIICHHS
JeTepMIHOBaHE 30BHIIIHIMYU i BHYTPIIIHIMA YUHHUKAMU Ta BIANIOBIAA€ 3aKOHAM
JIOT1KY ¥ KOMIO3UIIIMHOT piBHOBArH.

VY  ¢inanbHOMY (dparMeHTi aBTOp 3IIMCHIOE KYJIbTYpPHO-€CTETUYHE
y3arajJbHEHHs, TPUPIBHIOIOYM CMaK Cy4yacCHOro TrJjsjgada JI0 CMaky
JTaBHBOTPEILKOT ayauTopii: «J'ai reconnu avec plaisir par l'effet qu'a produit sur
notre théatre tout ce que j'ai imité ou d'Homere, ou d'Euripide, que le bon sens et
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la raison étaient les mémes dans tous les siecles. Le goiit de Paris s'est trouve
conforme a celui d'Athenesy [9]. llell BHUCHIB pPO3KpHBAE KIIOYOBY 1JICHO
KJIACUIIUCTUYHOTO T€ATPY — CHAAKOEMHICTh PO3YMY 1 MIpH SIK BUIIUX €CTCTUIHUX
NPUHIIUIIB, M0 3a0e3Meuy0Th yHIBepcallbHICTh Tpareii. Uepes ne «ldirenis»
MOCTAE K pallioOHaII30BaHa PEKOHCTPYKIIisl TPAriyHoro B HOro MOpajibHOMY, a HE
CaKpaJIbHOMY BHMIpi.

Haromicte Tparemis K. Pacina «®eapa» (Phedre, 1677) mocrae
KyJIbMIHAIHHUM BUPAXKEHHSIM KOHQUIIKTY MDK MPUCTPACTIO, OOOB’SI3KOM 1
YECTIO, 0 € IIEHTPATBHOIO TEMOIO KITACUIIUCTUIHOT €CTETUKH Tparizmy. Y boMy
tBopi K. Pacin nocsrae Bpakarouoi TIVIMOMHU TICHUXOJOTIYHOTO aHami3y,
300paxkyroun 00poThOy OCOOMCTOCTI 3 BHYTPIIIHIM MOPAJTbHUM IMaJ[IHHSIM,
JNETEpMIHOBAaHUM caMoOo mnpupoaow adekty. Came usg 60poTb0a 1 CTAHOBUTH
CYTHICTb TpariaHoro B «Deapi».

V cueni III akty | repoins onucye MOMEHT, KOJIM MPUCTPACTh 10 Inmosmita
OTIAHOBYE 11 TUIO Ta po3yM: «Je le vis, je rougis, je pdlis a sa vue. Un trouble
s’éleva dans mon dme éperdue.Mes yeux ne voyaient plus, je ne pouvais parler,
Je sentis tout mon corps et transir, et briilery [10, c. 15]. Lle#t ypuBok BigoOpaxae
xapaktepuuii 17151 JK. Pacina adekTuBHUN 371aM, KU BIIOYBA€ETHCSI MUTTEBO i
HernepeadadyBaHo, TpaHCHOPMYIOUH TUIECHE B ICUX1YHE, a OakKaHHS — B JPKEPEJIOo
rnmubokoro copomy. TyT mpucCTpacTs MocTae sIK pyiHIBHA cuja, IO M030aBJIsie
JIOJIMHY CAMOKOHTPOJTIO, PO3CYIJIUBOCTI Ta T1THOCTI.

V Tiit camiii ciieni denpa, yCBIAOMIIIOIOUHM HEETUYHICTh BIACHOT'O MOYYTTS,
NEepeKUBAE€ EK3UCTECHUINHUN 110K, SKUW BUABISIETHCA YEpPE3 PUTOPUYHI
3alMTaHHS, 3BEPHEHI JI0 caMoi cebe: «Insensée, ou suis-je ? et qu’ai-je dit ? Ou
laissé-je égarer mes veeux, et mon esprit ? Je l’ai perdu. Les dieux m’en ont ravi
['usage. Oenone, la rougeur me couvre le visage, Je te laisse trop voir mes
honteuses douleurs, Et mes yeux malgré moi se remplissent de pleurs» [10, c. 12].

[li 3i3HaHHS MAalOTh XapakTep CAMO3BUHYBAUYC€HHs, J€ BHYTPIIIHINA
KOH(IIKT CIIPSMOBaHUN HAa MOpalbHE OYHUIICHHS Y€pe3 YCBIIOMIJICHHS BIACHOI
BUHHU. Y KJIACHUUCTUYHIM CHUCTEM1 KOOPJIMHAT YECTh 1 TIAHICTH MEpPEeBakKalOTh
€MOIIII0, 1 CAaM€ TOMY COPOM CTa€ ETUYHUM MAPKEPOM BHYTPIIIHBOI IUISIXETHOCTI,
HaBITh KOJIM TePOTHS BUSABIISETHCS )KEPTBOIO MIPHUCTPACTI.

PednekcuBHa Hampyra repoiHi BUSIBISIETbCA W y BUpasl BlAYaw MO0
0e3cuyuIs nepeq MoYyTTIM, Ke He MIJAAEThCS )KOHOMY 3ac00y palliOHAIbHOTO
npubopkanus: «D ‘un incurable amour remeédes impuissants !» [10, c. 15]. et
KOPOTKHI BHTYK Yy3arajibHIOE CYTHICTb Tpareiii MPUCTPAcTi y TBOPYOCTI
K. Pacina — HEMOXJHUBICTh YHOpPAaTHCS 3 BHYTPIIIHBOIO €MOI[IHHOIO
KaracTpo(Oor CTAaHOBUTH TOJIOBHY JpamMy Tepos. Taka mMo3ullis, BIacTHBa
kjacuiiMy, HaOyBae B «Denapi» Gopmu MoBUa3HOi OOPOTHOU 3 OUYTTSM, IO
BTpadae MOpaJbHE BUTIPABIaHHS, ajic HE 3HUKAE.
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Po3B’s13ka Tparenii, mpeacTaBieHa B OCTAHHIN CIIEHI, € KyJIbMIHAIIE0
caMo3HUILeHHS: «Déja jusqu’a mon ceeur le venin parven Dans ce ceeur expirant
Jjette un froid inconnu; Déja je ne vois plus qu’a travers un nuage Et le ciel, et
[’époux que ma présence outrage, Et la mort a mes yeux dérobant la clarté Rend
au jour, qu’ils souillaient, toute sa pureté» [10, c. 54]. Lli psiaxu penpe3eHTyrTh
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gg MopanbHe ounineHHs. JK. PaciH yBOJWUTH KaTeropiro CMepTi SK €CTETUYHOI Ta

§§ MOpaJILHOT PO3B’S3KHU, sIKA 3aBEpIye Tpareiil0 Ta MOBEPTAE CBITOBI MOPSIOK
29 Yyepe3 3HUKHEHHS TOTO, XTO MOT0 MOPYIINB, /e cMepTh Deipu BUCTYMAE aKTOM
f—

CUMBOJIIYHOT'O BITHOBJIEHHS.

B inmomy TBopi XK. Pacina «Ecgip» (Esther, 1689) mpocrexyerbcs
TpaHcopMmallisi KOHIENIi Tpari3My, B SKIiM peniriiHuil BUMIp JIOJICHKOI
MPUCTPACTI IHTETPYETHCS B KIIACUIIUCTUYHY CTPYKTYPY MOPAIBHOTO KOH(IIIKTY.

VY mii apami, HanmKMcaH1i /U1 HABYAJIBHOTO 3aKjIaay Majaam i€ MeHTeHOH,
XK. Pacin mnoenHye  eleMEHTH  MOJITUYHOI  KEPTOBHOCTI,  TJIMOOKOTO
BHYTPIIIHBOTO 3BOPYIICHHS Ta MaTPIOTHYHOrO MiJHECEHHA. Tema 0coOucToro
BUOOPY B yMOBax 3arpO3JIMBOI0 ICTOPUYHOTO KOHTEKCTY CTa€ MPOBLAHOIO JITHIEIO
CIOKETY, BHUSBISIOUM HOBHM pakypc TpariyHOro $AK CHHTE3Y €MOLIHHOI
CaMOTIOKEPTBH i TyXOBHOTO CTOTIU3MY.

LlenTpanpHe Miclie B ApaMi mocijae oOpa3 repoiHi, ska CBiIOMO MpuiMae
CBOIO JIOJIO SIK aKT XEPTOBHOCTI 3apaiu KoJIGKTUBHOro Omara. lle#i moTuB
BUpa3HO apTHKyJboBaHO B cueHi Il mepmoro akrty: «Déja la sombre nuit a
commencé son tour. Demain quand le soleil rallumera le jour, Contente de périr,
s’il faut que je périsse, J'irai pour mon pays m’offrir en sacrifice» [11]. llei
YPHUBOK JIEMOHCTPY€E MPUKIIA] BUIIOT MOPAJIbHOIT MO3HMIIIT, 1€ IHAUBITYyaIbHE «51»
PO3UYMHSETHCS B MaTpiOTUUHOMY 000B’s13Ky. [Ipu 1ibomMy Tparizm ¢QyHKIIOHY€E B
IJIOIIMHI  CaKpaldbHOrOo ChyXiHHA. Taka ¢opma repoizmy, 1mo30aBieHa
PUTOPUYHOTO HAAMIpPy, TOTIUONIOE TPAAUIIHHUNA PACIHIBCBKUM KOHIIEIT
INPUCTPACTI K CUJIU, 110 BEJE 10 CAMOPYHHYBaHHS Ta €ETUYHOTO yTBEPKEHHS.

[lapanenbHO 3 TEMOIO CaMOIIOXEPTBU aBTOp 1HTErpye 01071iHI 0Opa3u B
apXITEKTOHIKY I1’€CH, (OPMYIOUM CaKpaJlbHUU TOIOC, y SKOMY BKOpIHEHE
eMolliifHe CBITOCHIPUUHATTS TepoiB. Tak, y creni Il mepmoro akTy 3BYyYHTh
naTeTHyHe 3BepHEHH 10 Craroi 3emni: «O rives du Jourdain ! 6 champs aimés
des cieux ! Sacrés monts, fertiles vallées Par cent miracles signalées !» [11]. Llei
(bparMeHT (QYHKIIOHYE SK BepOaJbHUII MapKep HalllOHaJbHOI 1JE€HTUYHOCTI,
YKOPIHEHO1 B pemiriiiHii Tpaauuii. AQexT TyT mocrae sk KOJIEKTUBHA MaM ATb,
gKa HarpoMaJukye B €001 ICTOpUYHY 3HAYyIlicTh. Yepe3 3BEPHEHHS 1O
nanamadTy, OPOHU3aHOTO cakpanbHuUM 3MmictoM, JK. Pacin ¢opmye emonuiiiny
OCHOBY NaTpiOTUYHOTO kecTy Ecdipi — xkecty, 1mo Mae Metadi3uuHy BapTiCTh.

[Tpyn nboMy KynbMiHaIis adEeKTUBHOI HANPYTH JOCATAEThCS B cueHi |
TPETHOTO AaKTy, A€ JApaMaTypriyHe 300pa)keHHsI TparizMmy HaOyBae Gopmyiu
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HE3BOPOTHOTO MOpanbHOro 31amy: «O douleur ! é supplice affreux a la pensée !
O honte, qui jamais ne peut étre effacée !» [11]. 1leit BUTYK BTiNIOE KiHeIb
MOpPaJIBLHOT pIBHOBArH, JIe €MOIIisl CTa€ 3HAKOM HemonpaBHOCTI moii. [Topymiena
YyecTh Ha0yBa€ €K3UCTEHUIHHOTO BUMIPY: COPOM, SIKUH HE MOKHA CIOKYTYBAaTH,
NEepPeXOo/IUTh 13 TMCHUXOJOTIYHOI KaTeropii y cdepy MopaabHOi aOCOITIOTHOCTI.
Taxuit Tunr adexry K. Pacin mpoTucTaBisic MOMEHTAIPHOMY CIIJIECKY €MOIIIN:
TYT MU CIIOCTEPIraeEMO 3a MPOLECOM TPHUBAIOIO BHYTPIIIHBOIO pO3Mary, L0
3yMOBIJIIOE JI110 Ta OHTOJIOTTYHHUM CTaTyC MepcoHaxa.

Takum unHOM, Y «Ecdipi» Tpari3m JroAChKO1 MPUCTPACTI PEIPE3ECHTYETHCS
yepe3 MarpioTUYHY W CakpajibHy CaMOMOXKEPTBY, Y SKii 0COOMCTE MOYYTTS
HiAMOPSAKOBaHE BUIOMY 3akOoHY. HoBaTopcbkuM y 1IbOMY KOHTEKCTI €
MEepEeHECEeHHsS] EMOIIIMHOI Hampyrd 3 1HAMBIAyaldbHOI cdepu y cdepy
KOJIEKTUBHOTO OyTT#, 110 BIIKPUBAE€ HOBY MOJEJb Tpareii B KJIaCUIUCTUYHOMY
KJII0Yl, Je eMolisd, 30epexeHa B CTPOTMX MeXax KOMIIO3UIINHOI cuMmeTpii
Ha0yBa€e HOBOT'O 3HAYEHHS — 3HAYEHHSI JYXOBHOI KEPTOBHOCTI B IM’Sl CIIUIILHOTO
noopa.

BucHoBKH. Y3aranbHIOIOUM pe3yJbTaTH MPOBEACHOIO JAOCTIKEHHS, CIi
3a3HauuTH, 10 TBOpYICTh JKana Pacina pemnpeseHTye yHIKalbHY MOJEb
KJIACULIUCTUYHOI Tpareii, B sIKii TpariyHuii BUMIp JIFOACHKOI IPUCTPACTI HA0yBae
NICUXOJIOTIYHOT TIMOWHM, CTPYKTYPHOI IUJIICHOCTI Ta MOpaibHOI Hampyru. Y
MeKax CyBOPOi €CTeTMKM KJIacHIM3My npuctpacts y TBopax K. Pacina mocrae
SIK pyWHIBHA, BCEMOTIMHAIOYa CUJIA, 110 BCTYMAa€e y KOHQIIIKT 13 pallioHAIbHICTIO,
000B’SI3KOM, 4YECTIO a00 TOJITUYHOI JOIIbHICTIO. Ha mpukmami Tparemii
«Anapomaxa», «bepenikan, «basgzer», «ldirenis», «Deapa» Tta «Echip»
3’sCOBAHO, IO TPariuHUi ePEeKT JOCATAETHCS Yepe3 30BHIIIHIO 110 abo (aTanbHi
00CTaBUHU, a HAcaMIlepe]] uepe3 BHYTPIIIHINA BUOIP EPCOHAXKIB, SIKI OMUHSAIOTHCS
Ha MEXI €TUYHOTO caMmo3arepeueHHs, CaMOTIOKEPTBU UM MOPAIbHOTO MaJliHHA.
3MileHHsT akIeHTy 3 (i3udHoi 3arubeni Ha aeKTHBHHI MOCBIA Ta AyXOBHUU
371aM CBIIYUTh TPO OPUTIHAIBHICTH PACIHIBCHKOI KOHIEMIIl Tpariamy, III0
TPYHTYETHCS Ha BEJIMYHINA CKOPOOTI SIK €CTETUYHIN JOMIHAHTI.

Came TOMy paciHiBCbKa Tpareiis BHUSBIISIE YHIBEPCAIBHICTH JIIOJICHBKOTO
NEepEeKMBAHHS B yMOBAaX HEMOJOJAHHOI MPIPBH MK OakaHHSM 1 000B’A3KOM,
BHYTPIIIHIM MOPUBOM 1 30BHILIHIM 3aKOHOM, ICHXOJOTIYHOI 1 MOpPaJIbHOIO
ictuHaMu.[lepcrieKTHBY MOJANBIINX JOCTIKEHb BOAYAIOTHCS y TOTJINOICHOMY
aHaJi31l eBotoLli o0pa3y TpariyHoro reposti y tBopuocti JKana Pacina Ta ¥oro
B3a€MO3B’SI3KY 3 (PUTOCOPCHKUMH YSBIECHHSMU MPO MPUCTPACTh, 000B’S30K 1
MOpaJIbHUM BUOIp y 100y KIIaCULIU3MY.
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